
 

 

ਟ੅ਡੀ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Todee, Fifth Mehl: 

ਗਰਬਫ ਗਬਹਲੜ੅ ਭੂੜੜ੅ ਹੀਓ ਰ੃ ॥ 
My foolish heart is in the grip of pride. 

ਹੀਓ ਭਹਰਾਜ ਰੀ ਭਾਇਓ ॥ 
By the Will of my Lord God, Maya, 

ਡੀਹਰ ਬਨਆਈ ਭ੅ਬਹ ਪਾਬਿਓ ਰ੃ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
like a witch, has swallowed my soul. ||Pause|| 

ਘਣ੅ ਘਣ੅ ਘਣ੅ ਸਦ ਲ੅ੜ੄ ਬਫਨੁ ਲਹਣ੃ ਿ੄ਠ੄ ਩ਾਇਓ ਰ੃ ॥ 
More and more, he continually yearns for more; but unless he is destined to 
receive, how can he obtain it? 

ਭਹਰਾਜ ਰ੅ ਗਾਥੁ ਵਾਹੂ ਬਸਉ ਲੁਬਬੜਓ ਬਨਹਬਾਗੜ੅ ਬਾਬਹ ਸੰਜ੅ਇਓ ਰ੃ ॥੧॥ 
He is entangled in wealth, bestowed by the Lord God; the unfortunate one 
attaches himself to the fire of desires. ||1|| 

ਸੁਬਣ ਭਨ ਸੀਖ ਸਾਧੂ ਜਨ ਸਗਲ੅ ਥਾਰ੃ ਸਗਲ੃ ਩ਰਾਛਤ ਬਭਬਟਓ ਰ੃ ॥ 
Listen, O mind, to the Teachings of the Holy Saints, and all your sins shall be 
totally washed away. 

ਜਾ ਿ੅ ਲਹਣ੅ ਭਹਰਾਜ ਰੀ ਗਾਠੜੀਓ ਜਨ ਨਾਨਿ ਗਰਬਾਬਸ ਨ ਩ਉਬੜਓ ਰ੃ ॥੨॥੨॥੧੯॥ 
One who is destined to receive from the Lord, O servant Nanak, shall not be 
cast into the womb of reincarnation again. ||2||2||19|| 

 


